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Katalog CROSS-Data – už ivatelska  
dokumentace  

Katalog CROSS-Data slouží ke správě popisu a symboliky geografických vrstev tak, aby bylo možné 

pracovat se sdílenými daty v symbolice, která je v dané zemi obvyklá. Katalog je dostupný 

v trojjazyčné verzi. (CZ,DE,EN). 

Odkazy na aktuální umístění aplikace: http://crossdata.kr-karlovarsky.int:8080/CrossDataCatalog 

Katalog CROSS – Data je tabulka geografických vrstev, která propojuje geografické vrstvy 

poskytované českou nebo německou stranou podle významu a umožňuje přiřazovat k vrstvám 

symboliku (značky) podle zvyklostí typických pro konkrétní zemi. Tak je umožněno zobrazování 

českých dat s německou symbolikou a naopak. 

V základním režimu aplikace je možné pouze prohlížení seznamu vrstev s popisem a symbolikou.   

Obr. 1. Základní obrazovka 

 

V záhlaví na názvu jednotlivých sloupců je bublinková nápověda s popisem (plným názvem sloupce).  

Obr.2 Bublinková nápověda 

 

V základním režimu aplikace je možné pouze prohlížení seznamu vrstev s popisem a symbolikou.   

http://crossdata.kr-karlovarsky.int:8080/CrossDataCatalog
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Na kódu vrstvy (položka CODE_CZ nebo CODE_DE v Katalogu)  je hyperlink odkaz na podrobnější 

popis. 

Obr 3. Podrobný popis CZ, DE 
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Práce s Katalogem je možná pouze pro přihlášení.   

Obr. 4 Přihlašovací formulář

 

 

Přístup do Katalogu je rozlišen podle přihlášeného uživatele (CZ/DE).  

Po přihlášení přibudou v Katalogu další tlačítka: 

  provádí export symboliky do SLD souboru. 

                 v záhlaví Katalogu  znamená přidání nové položky do Katalogu 

                na každém řádku znamená editaci řádku  resp. zrušení řádku v Katalogu. 

Vrstvy jsou na základě významu rozděleny do kategorií   –  stejné, podobné, rozdílné.  V Katalogu jsou 

podle kategorie tyto vrstvy rozlišeny barvami ve sloupci CODE _CZ, CODE_DE, stejné=zelená, 

podobné=žlutá, rozdílné=červená. Řádky, u kterých chybí propojení mezi vrstvami obou stran (tzn. na 

jedné straně takové vrstvy neexistují) jsou barevně označeny (růžovou).  

Obr. 5 Označování vrstev 

 

 

V názvech vrstev je třeba dodržovat dohodnutou konvenci popsanou např. Katalogu jevů a položek 

ÚAP Karlovarského kraje: http://gis.kr-karlovarsky.cz/uapmodelprint.php. 

http://gis.kr-karlovarsky.cz/uapmodelprint.php
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Pro správné použití symboliky je třeba pracovat s typem geometrie propojovaných vrstev. Ideální je 

stav, kdy na obou stranách mají propojované vrstvy stejnou geometrii.   

Pokud mají propojované vrstvy (stejné a podobné) jinou geometrii (bod – plocha), je třeba vytvořit 

kopii záznamu na jedné, případně i druhé straně tak aby bylo možné vrstvy správně interpretovat. 

Popisy vrstvy jsou do záznamu zkopírovány.  

Obr. 6 Propojování vrstev   

 

Na jedné straně vznikne nová vrstva (plocha) se stejným popisem, ale jiným (plošným) symbolem. 

 

 

Stejně je tomu i v případě, že jedna vrstva (CZ) typ geometrie plocha je na druhé straně  (DE) 

vyjádřená dvěma vrstvami  s geometrií bod a linie. V tom případě jsou na straně CZ založeny 2 

záznamy  (bod, linie) a straně DE jeden záznam (plocha).  

Tlačítkem „Export“ je možné po vyplnění provést export symboliky do SLD souboru, který je používán 

pro zobrazení mapových služeb jedné nebo druhé strany. 
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Katalog CROSS-Daten – 
Benutžerdokumentation 

Der Katalog CROSS dient zur Verwaltung der Beschreibung und Symbolik der geographischen 

Schichten so, damit es möglich ist, mit den geteilten Daten in der Symbolik, die in dem konkreten 

Land üblich ist, zu arbeiten. Der Katalog steht in drei Sprachversionen zur Verfügung. (CZ, DE, EN). 

Links auf die aktuelle Platzierung der Applikation:  

http://crossdata.kr-karlovarsky.int:8080/CrossDataCatalog 

Katalog CROSS – Daten ist die Tabelle der geographischen Schichten, die die geographischen 

Schichten, die von der tschechischen, bzw. deutschen Seite nach der Bedeutung gewährt werden, 

verbindet, und die ermöglicht, zu den Schichten die Symbolik (ein Kennzeichen) nach den für das 

Konkrete Land typischen Gewohnheiten zu ordnen. So ist es ermöglicht, die tschechischen Daten mit 

der deutschen Symbolik und umgekehrt zu zeigen. 

Im Grundregime der Applikation ist es möglich, nur das Verzeichnis der Schichten mit der 

Beschreibung und Symbolik anzusehen. 

Bild 1: Grundbildschirm

 

Im Kopf der Namen von einzelnen Spalten gibt es die Blasenhilfe mit der Beschreibung (mit dem 

vollem Namen der Spalte).  

 

 

http://crossdata.kr-karlovarsky.int:8080/CrossDataCatalog
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Bild 2: Blasenhilfe 

 

Im Grundregime der Applikation ist es möglich, nur das Verzeichnis der Schichten mit der 

Beschreibung und Symbolik anzusehen. 

Auf dem Kode der Schicht (Position CODE_CZ oder CODE_DE im Katalog) findet man den Hyperlink 

auf die konkretere Beschreibung.  

Bild 3: Konkrete Beschreibung CZ, DE 
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Mit dem Katalog kann man nur nach der Anmeldung arbeiten.  

Bild 4: Anmeldeformular

 

 

Der Zutritt in den Katalog wird nach dem angemeldeten Benutzer unterschieden (CZ/DE).  

Nach der Anmeldung erscheinen im Katalog neue Knöpfe: 

  durchführt den Export der Symbolik in die SLD Datei. 

                 Im Kopf des Katalogs bedeutet die Zugabe einer neuen Position in den Katalog 

                In jeder Zeile bedeutet die Editation der Zeile, bzw. das Abschaffen der Zeile im Katalog 

Die Schichten sind nach der Bedeutung in Kategorien gegliedert – gleiche, ähnliche, unterschiedliche. 

Im Katalog sind diese Schichten nach der Kategorie durch die Farben in der Spalte CODE_CZ, 

CODE_DE unterschieden, gleiche=grün, ähnliche=gelb, unterschiedliche=rot. Diejenigen Zeilen, bei 

denen die Verbindung unter den Schichten beider Seiten fehlt (d. h. an einer Seite gibt es solche 

Schichten nicht), sind farbig markiert (Farbe: rosa).  

Bild 5 Markierung der Schichte 

 

 

Bei den Namen der Schichten muss die vereinbarte Konvention eingehalten werden, die z. B. im 

Katalog der Erscheinungen und Positionen UAP des Karlsbadkreises: http://gis.kr-

karlovarsky.cz/uapmodelprint.php. beschrieben ist. 

http://gis.kr-karlovarsky.cz/uapmodelprint.php
http://gis.kr-karlovarsky.cz/uapmodelprint.php
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Für die richtige Verwendung der Symbolik ist es notwendig, mit dem Geometrietyp der verbindenden 

Schichten zu arbeiten. Für den idealen Stand wird gehalten, wenn die verbindenden Schichten an 

beiden Seiten die gleiche Geometrie haben.  

Falls die verbindenden Schichten (gleiche und ähnliche) unterschiedliche Geometrie (Punkt – Fläche) 

aufweisen, muss man die Kopie des Eintrags an einer Seite, eventuell auch an der anderen Seite so 

bilden, damit es möglich ist, die Schichten richtig zu interpretieren. 

Bild 6 Schichtenverbindung  

 

An einer Seite entsteht neue Schicht (Fläche) mit derselben Beschreibung, jedoch mit anderem 

(Flächen)Symbol.  

 

 

Dasselbe geschieht auch im Falle, dass eine Schicht (CZ) Geometrietyp Fläche an der anderen Seite 

(DE) durch zwei Schichten mit der Geometrie Punkt und Linie ausgedrückt ist. In diesem Fall werden 

an der Seite CZ 2 Einträge (Punkt, Linie) und an der Seite (DE) ein Eintrag (Fläche) gebildet. 

Mit dem Knopf „Export“ kann man nach der Erfüllung den Export der Symbolik in die SLD Datei, die 

für die Darstellung der Kartendienstleistungen einer oder anderer Seite verwendet wird, 

durchführen. 
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CROSS-Data Catalogue – User’s 
documentation  

The CROSS-Data Catalogue serves for the administration of the description and symbolism of 

geographical layers, so that it is possible to work with the shared data represented by symbols, which 

are commonly used in a given country. The catalogue is available in a three-language version (CZ, DE, 

and EN).  

Links to the application, which is currently accessible from:  

http://crossdata.kr-karlovarsky.int:8080/CrossDataCatalog 

The CROSS-Data Catalogue is a table of geographical layers, which links together the layers provided 

by the Czech and the German parties based on their meaning; it enables us to assign symbols (signs) 

to these layers according to the usage typical of each country. In this way it is possible to display 

Czech data with German symbols and vice versa. 

The basic mode of the application only allows you to check the list of layers with a description and 

symbols. 

Fig. 1 The main screen 

 

In the head, which contains names of the individual columns, there is a bubble help with a 

description (the full name of the column).  

 

 

http://crossdata.kr-karlovarsky.int:8080/CrossDataCatalog
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Fig. 2 Bubble help  

 

The basic mode of the application allows you to see the list of layers with a description and symbols 

only. 

In the code of the layer (item CODE_CZ or CODE_DE of the Catalogue) there is a hyperlink to a more 

detailed description. 

Fig. 3 Detailed description CZ, DE  
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You have to log in to be able to work with the Catalogue. 

Fig. 4 The login form 

 

 

The access to the Catalogue is differentiated according to the logged-in user (CZ/DE).  

When you log in, two more buttons will appear: 

  performs the export of symbols to an SLD file  

                 In the head of the Catalogue; a new item will be added to the Catalogue 

                In each line enables you to edit the line or the line is cancelled in the Catalogue  

The layers are divided into categories – identical, similar, or different ones, based on their meaning. 

In the Catalogue these layers are differentiated by colours in the CODE_CZ, CODE_DE column; 

identical = green, similar = yellow, different = red. The lines without any links between the layers in 

both parts (i.e. there are no such layers in one part) are colour-marked (in pink).  

Fig. 5 Marking of layers  

 

 

In the names of layers an agreed convention should be used; the convention is described e.g. in the 

Catalogue of Phenomena and Items of ÚAP (Territorial Analytic Data) of the District of Karlovy Vary, 

which is accessible from: http://gis.kr-karlovarsky.cz/uapmodelprint.php. 

http://gis.kr-karlovarsky.cz/uapmodelprint.php
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To use the symbols correctly it is necessary to work with the geometry type of linked layers. The ideal 

situation means, that both parts have the same geometry of the linked layers. 

If the linked layers (the identical and the similar ones) vary in geometry (point – area), it is necessary 

to make the copy of the record in one or the other part, so that the layers can be correctly identified. 

The layer descriptions are copied into the record.  

Fig. 6 Linking of layers 

 

On one side there appears a new layer (area) with the same description but with a different (area) 

symbol.  

 

 

The same applies in case that one layer (CZ) of the geometry type area is represented by two layers 

with the point and line geometry in the other part (DE). In this case there are 2 records made in the 

CZ part (point, line) while there is one record only in the DE part (area).  

The “Export” button enables us to export symbols to the SLD file which is used to display map 

services of either of the parts. 

 

 


